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IMPERATIVE VERBAL FORMS AS PRAGMATIC MARKERS
(ON THE MATERIAL OF RUSSIAN AND ITALIAN LANGUAGES)
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the usage of the imperative forms of some cognitive and volition
verbs as well as basic verbs of the politeness category in the dialogic discourse of Russian and Italian languages. In the
oral speech the imperative verbal forms function as structurizing elements that organise the dialogic interaction. The
imperative verbal forms mark different actions of speech and non-speech character. A regular usage of the imperative
forms out of the phrase propositional content allows the dialogue participant to codify and interpret adequately the
propositional part of the sentence. The author carries out a functional-pragmatic analysis of speech acts with imperative
verbal forms, the main function of which is to structure the dialogic units and the dialog as a whole comprising their
illocutionary force. The study of the material of more than one language has enabled to determine that in pragmaticalization
of the imperative forms the total desemantization does not occur and the capability of the imperative forms to serve as
pragmatic markers is determined by their lexical meaning, combinatory property and possibility to form the imperative.
The choice of one or another pragmatic marker is determined by linguistic, paralinguistic or extralinguistic factors. The
function of the imperative verbal forms of some lexical-semantic group is close to that of the performatives.
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NUMIIEPATUBHBIE INTATI'OJIBHBIE ® OPMbI
KAK IPATMATUYECKHUE MAPKEPBI
(HA MATEPHAJIE PYCCKOT'O U UTAJIBAHCKOI'O A3bIKOB)

Haraabsa KoncrantunoBua I'yceBa

Yuupepcuret um. ['abpuais /I’ Aunynnuo, T. [Teckapa, Mramus

AnHoTtamusi. B crarse aHamM3upyeTcs y3yc MMITEpaTUBHBIX ()OPM HEKOTOPBIX IJIarojioB KOTHUTHBHON M BOJIEU3bSI-
BUTEJIbHON CEMaHTUYECKUX C(ep, a TAKKEe OCHOBHBIX IVIar0JIOB KaTErOPHH BEKIMBOCTH B IPOCTPAHCTBE PYCCKOTO U
UTaJIbIHCKOTO AUAJIOTMYECKOr0 IMCKypca. B pesynerare conoctaBUTeIbHOTO (PYHKIIMOHAILHO-IIParMaTHIECKOrO H3yye-
HHUSI PEUEBBIX aKTOB, KOTOPBIE COZIEPIKaT UMIIEPATUBHBIE IIArobHbBIE (DOPMBI, TIOATBEPIKICHBI TIONOKEHHS O TOM, YTO B
YCTHOM pe4r IMIIepaTUBHbBIE TIIAraibHbIE ()OPMBI KPOME OCHOBHBIX HHTEPAKIIMOHAIBHBIX (DYHKIIHI BBITOIHSIOT CTPYK-
TYPHUPYIOLIYIO (PYHKIIHIO, OpPTaHM3Ysl THAIIOrMUeCKOE B3aUMOJIEHCTBHE U MAPKUPYS Pa3JINYHbIE IEHCTBHS KaK PE4eBOro,
TaK ¥ HEPEYEBOr0 XapaKTepa; 4To PEryISIPHOE YIOTpeOlIeHHe MMITEPATUBHBIX ()OPM, BHIBEICHHBIX 32 MPEIENTbl IPOIIO3H-
LIMOHAJIEHOTO COZIEP>KaHMsI BRICKa3bIBaHUSI, TO3BOJISIET YHACTHUKAM JIMAJIOra aJIEKBATHO KOMU(HIMPOBATh U HHTEPIIpe-
TUPOBATH IIPOIMO3UIMOHATBHYIO YAaCTh BHICKA3bIBaHUSA. ABTOPOM CTaTbU YCTAHOBJIEHO, UTO B Pa3HBIX SI3bIKaX B IPOLECCe
NparMaTHKaIM3alii UMIIEPATHBHBIX ()OPM HE IPOUCXOIUT ITOTHON JIECEMAHTH3aIMH [TIarojioB ¥ CIIOCOOHOCTB II1aroyb-
HOTO CJI0Ba OBITh NIParMaTHYeCKUM MapKepoM OOYCIIOBIIEHA €ro JEKCHYECKHM 3HAYeHHEeM, COYETaeMOCTHBIMU Kade-
CTBaMH 1 BO3MO)KHOCTBIO 00pa30BBIBaTh MMIIepaTrBHbIE (hopMbl. [TokazaHo, 4To BEIOOP TOr0 MiTH MHOTO TIparMaTruyec-
KOTO MapKepa OMpeeNsieTcs! TMHTBUCTHYECKUMH, TTAPATUHT BUCTUUECKMMH U SKCTPATHTBUCTUYECKIMU (haKTOpamy, a
HEKOTOpbIE NMIIEPaTHBHBIE TJIATOIBHBIE CIIOBO(OPMBI IO CBOMM (DYHKIIHSIM COMMKAIOTCS C Tep(hopMaTHBAMIL.

KaroueBsle ciioBa: quanorndeckas pedb, IparMaTruka, IparMaTHYecKuil MapKep, UMIIepaTyB, QYHKIHSL, Uil-
JIOKYTUBHAsI CTpYKTypa JIuajiora.
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1

NmMnepaTuB BBICTymaeT B KadecTBE S3bI-
KOBOTO CpE/ICTBAa peain3alfy ONPEAeTeHHBIX
(dyHKIHI sA3bIKa (AMEIISATHBHOM, pETyIsATHBHOM,
BOJIFOHTAaTUBHOW ¥ KOHAaTUBHOM) U CBA3aH C pa3-
JUYHBIMHU THTIAMH BBICKa3bIBAHUH TTOOYIUTEIb-
HOM CEMaHTHKH: KATETOPUYHBIM HUJIM HACTOUYH-
BBHIM TpeOOBaHHMEM, MPUKA30M, COBETOM,
MpOCK0OH, MpHUTIIAllIEHUEM, pa3pelicHueM, 3ar-
peroM. YrorpeOsisi B pe4r HMIIEPATHB, KTOBO-
pAuIHid, caMuM (aKTOM CBOET'O BhICKa3bIBaHUS,
MBITAETCS Kay3UpOBaTh COBEPIIEHNE HEKOTOPO-
ro AeHcTBUS (AKCIUIMIUTHO YKa3aHHOTO B 3TOM
BBICKa3bIiBaHUM)» [4, c. 21]. Tem He meHee B
peueBoil MpaKkTUKe BCTPEYAIOTCS] BHICKA3bIBa-
HUS (pedeBbIe aKThI), COAEpIKAIIIe UMIIEPATHB-
HbIe (OPMBI TJIATOJIOB !, HE ABISAIONIMECS HEOO-
XOIMMBIMH JUJIS Kay3allH, C IeJIbI0 KOTOPOH ro-
BOPAIIMKA NPOU3BOJIUT JIAHHOE pPEUYEBOE JEH-
CTBUE. DTH UMIEpPATUBHBIC (OPMBI BBITONHSI-
0T CTPYKTYPHUPYIOIIYIO (OpTraHU3YIONIYI0) (PyH-
KIIMIO TTPH BBICTPAaWBaHUH IUAIOTa KOMMYHHUKaH-
tamu. Hanpumep:

(1) U3BuHMTE, IOXKAITYIiCTa, BBI HE TIOJICKAXKETE,
T7e 3/1eCh OCTaHOBKa aBTo0yca?

(2) Ckasxure, oxayicra, KOTOpbIii yac?

(3) Pa3zpemmre npencraputhes: Mipan MiBaHoB.

(4) Cnymaii, naBaii He TIOWEM CErOHS B KIHO.

Beinenennbie nMIiepaTHBHbIE (hOPMBI MOXK-
HO OMYCTHTh, HE HAPYIIAs TP 3TOM IIeJIOCTHOC-
TH TPOMO3UIIMOHAIBHOTO COJICPIKaHUS CIIETYIO-
IIMX 332 HUM BbICKa3blBaHU. BrionHe nmpuemie-
MBI B JUaliore BRICKa3bIBaHUS Komopulti yac?
Jlasail ne noiidem ce200Hs 6 KuHo 0e3 BBOI-
HBIX cKadicume unu cayuiai. OqHaKo ¢ mparma-
THYECKON TOUKH 3peHHs YIoTpeOlieHe Ha3BaH-
HBIX (OpM HEOOXOIUMO, TIOCKOIBKY OHO 0o0Jier-
YaeT NOCTHKEHUE HEoOXOIUMOTO IMepIOKyTUB-
Horo 3¢ dexra.

B NMHTBUCTHKE 3TH U MTOJOOHBIE UM PEry-
JsipHBIE OPMBI YaIle BCEro OTHOCAT K (popMy-
J1aM BEeXIUBOCTH (cM.: [8; 14]), XOTs B CTPYKTy-
pe auanora OHM Hapsty ¢ JPYTHMH SI3BIKOBBIMH
CpEIICTBAMH UTPAIOT POJIb OTIOPHBIX 3JIEMEHTOB,
HEKOEro KapKaca JUisl BRICKa3bIBAaHUH OIpeIerieH-
HOT'O MPOTO3UIMOHAIBEHOTO COJICPIKAHMSI.

PasBuTHE 1Maora 4acTo MPOMCXOIUT CITOH-
TaHHO, U TUAJIOTHYECKAs PeUb — 3TO, KaK IPaBH-
JI0, pe4b HETOATOTOBIeHHas!. J{J1s ee ycremHnoro

180

MOCTPOCHHUSI KOMMYHHMKAHTBI YCTaHABIMBAIOT
HEKOTOPBIC OPUECHTHPHI — MAPKUPOBAHHBIC S3bI-
KoBbIe cperctBa. C MX MOMOIIBIO TOBOPSIIIHIA
«yKa3pIBaeT» CIYIIAIONIEMy Ha TO, YTO elle He
MPOU3HECEHO, HO YXKE CyLIECTBYET B BUJIC BHYT-
pEHHEro MOTHMBa BbICKa3bIBaHMSA. [oBOpsAIIUI
JIeNiaeT aKIeHT Ha Toi HH(OPMAIIUH, KOTOpask OKa-
JKETCA 3HAYMMOM JU1sl TPaBUJIbHOM MHTEpIIpeTa-
I[1H, TIOATOTABIMBACT CIYIIAIONIErO K BOCIIPHSI-
THIO KaKOTO-JIN0O COOOIIEHUSI.

SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, TO3BONISIOIINE CTPYK-
TYPUPOBATh JUAJIOT IO ONPEICTCHHBIM CXEMaM,
B AHITIOA3BIYHOM HAYyYHOW JINTEpAType HA3BAHBI
discourse markers [18; 22], pragmatic markers
[16; 19], discourse particle [12], pragmatic
particles [21]; B utanos3siuHoil — segnali
discorsivi [13] u B pyCCKOSI3BIYHON — OUCKYp-
cusHvle mapxepol [3]. Paznuaust B TepMUHOIIO-
THU OOBSICHSIOTCS TEM, YTO JIMHI'BHCTBI POBO-
JST KJIACCU(PHUKAIMIO aHATH3UPYEMBIX SI3BIKOBBIX
CPE/ICTB Ha Pa3HBIX OCHOBAHHSIX.

MbI paccMaTpuBaeM AHMAajoOr Kak BHI pe-
YeBOW JEATEIBHOCTH MO OCYIICCTBICHUIO JBY-
Ms ¥ OoJiee KOMMYHHKAHTaMH COBMECTHOTO pe-
IICHUS OTPEICICHHBIX 3a/1a4 MOCPEICTBOM KJIH-
IIMPOBAHHBIX PEUYEBBIX JACUCTBUN (BBHICKA3bIBaA-
HUIi1), KOTOpbIC BKJIIOYAIOT UMIIEPATHBHBIC IJIa-
roJibHbIC ()OPMBI, BBIMOJIHSIOUINE B KauyeCTBE
OCHOBHBIX (D)YHKIIMU YCTaHOBJICHHUSI KOHTaKTa
MEXy KOMMYHHKaHTaMU U CTPYKTYPUPOBAHUS
muanorndeckux eqnHcTB (JIE) u nuamora B 11e-
JoM. [yt 0003HAYEHUsI ITUX KIIUIIIE MbI, BCIIE
3a V. Jlenk (U. Lenk), ucnons3yem TepMHH
«mparMaTUYecKue Mapkepel» (pragmatic
markers) Ha TOM OCHOBaHHUH, YTO MX TparMaTu-
deckasi PYHKIHS BbIpaKeHa ropaszio sipue Iuc-
KypCUBHO-MapKHPOBOYHOH (PppeiiMOBOI) HyHK-
muu: «While pragmatic particles in general are
often associated with different functions in
discourse, such as politeness issues, indicating the
speaker’s stance towards her / his own utterance,
and many others, the subgroup of discourse
markers is mainly involved with indicating various
features of discourse structure. Studies that
investigate pragmatic markers often focus more
on the interactional aspects between the
participants that are expressed through the use
of particles. One of the most prominent functions
of discourse markers, however, is to signal the
kinds of relations a speaker perceives between
different part of the discourse» [19].
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NmnepartuBHbIE (GOPMBI IT1ar0NIOB B IPUMeE-
pax (1)~(4) He neceMaHTU3UPYIOTCS MTOTHOCTHIO
1 0 CBOCH (DYHKIIMH OTHOCSTCS HE K AUCKYPCUB-
HBIM, a K IIparMaTH4YeCKUM Mapkepam: «...the
meaning of the expression, when used as a
pragmatic marker, is the same as when it is used
as a propositional formative and it is only its
function which differs» [16, p. 171]. Onu cBuae-
TEIBCTBYIOT 00 MJUTOKYTHBHOM CHJIE TIOCIICAYIO-
HIIE€T0 BBICKA3bIBAHHUS U ABJIAIOTCA CUTHAJIOM IIC-
pexofa K HOBOMY PEYEBOMY ACHCTBUIO.

PaccMoTpuM BbICKa3bIBaHHsI HA PYCCKOM H
HUTAJIbAHCKOM A3BIKaX, COACPIKAIINC UMIICpAaTUB-
HbIe GOpMBI: QYHKITHH dTHX (GOPM B THATIOTHIEC-
KHUX €ANHCTBax B aCIICKTEC IIHCKprHBHOﬁ HUHTEP-
nperauvu, TUII HHHOKyTHBHOﬁ 3aBUCHUMOCTH B
acriekte BHYTpH(pa3oBoii HHTEPIPETALIUH > U CO-
YETaeMOCTHBIE CBOWCTBA.

2

JIs1st pUBIICUYCHHUS] BHUMaHUSI HE3HAKOMOT'O
coOecelHUKa 4acTo YIOTPEOISIOTCS TIaroibl B
MOBEJIUTEILHOM HAKIIOHEHHH, BhIPasKArOIIHE Ka-
TErOPHIO BEXKIIMBOCTH: B PYCCKOM SI3bIKE 3TO IJIa-
TOJIBI U3GUHUMb T HPOCMUNIb, & B UTATIBSTHCKOM —
perdonare u scusare. OHH UCHONB3YIOTCA TPU
o0pallleHuH K JIF0OOMY YEIIOBEKY, U 32 UMITepaTH-
BOM OOBIYHO CJIEyeT BOIPOC MIIU NPOckoa:

(5) A3BuHUTeE, T]IC 31€Ch CTOSTHKA TAKCH?

(6) IpocTHTe, TICpEIAiiTE MHE, TIOXKATYICTA, COTb.
(7) Mi perdoni, dov’¢ la fermata di taxi?

(8) Mi scusi, mi passi il sale, per favore.

WmnepatnBHbie GOPMBI TIaroioB B MPe-
noxeHusix (5)—(8) ydacTByoT B opopMIIECHUU
HaNPaBICHHOCTH Pe4H, HO He 0003HAYAIOT MPH
3TOM KOHKpeTHOro cobecennnka. [loHnmaHnue,
KOMY MMEHHO a/IpECOBaHO BBICKa3bIBAHHE, JIOC-
TUTAETCS B pe3ylibTare aHaJln3a SKCTPATUHTBH-
CTHUYECKOM cuTyaruu. Takoil coco0 mpuBiede-
HUSI BHUMaHUS () ()EKTHBEH TOTOMY, YTO y TOBO-
pAILEro He BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTH PacIio3-
HABaTh COIMAIFHBIA CTATyC YeJIOBEKa, K KOTO-
pomy oH oOpaiaercs [7, ¢. 117]. YHuBepcaib-
HOCTB oOpaieHus B opMe UMIIepaTHBa H HEKO-
TOpBIC COIUATBHO-UCTOPUUYECKHE OCOOCHHOCTH
Pa3BUTHSI POCCHICKOTO OOIIECTBA MPUBETH K
TOMY, 4TO 3Ta opMa B COBPEMEHHOM PYCCKOM
S3bIKE cTaa 0oJiee YaCTOTHOM MO CPaBHEHHUIO C
HOMHHATUBHBIMH OOPAICHUSIMH TUIIA 20CHOMHCA,

H.K. I'ycesa. UmnepaTUBHBIE TI1aroibHble GOPMBI KaK IparMaTHueCKie MapKephl

20CNOOUH, desyuKa, myxcuuna 1 T. 1. B ura-
JIBSTHCKOM $SI3BIKE, HAIPOTUB, TAKME HOMUHATHUB-
HbIe oOpallleHus1, KaK signore / -ra, signorina, a
TaK)Xe THUTYJIbI-BOKATUBHI dottore, avvocato,
architetto pacipoCTpaHEHbI IIMPOKO, HO HAPAILY
C HUMU HCIOJIB3YIOTCS YIIOMSAHYTHIE BBIIIE UM-
nepaTuBHbIC POPMBI, HATIPUMED:

(9) Signora, mi scusi, dov’¢ la fermata di taxi?

HNmnepatuable POpMBI UzguHUME, NPO-
cmume, perdoni, scusi B (5)—(8) BBITIONTHSIOT BO-
KaTHBHYIO M )aTHUECKYIO (DYHKIIUH, COXPaHSIS ce-
MaHTHKY TPOCKOBI O MPOLICHUH 32 BO3MOXKHOE
OECIIOKOMCTBO, MPUIHHSIEMOE 00paIlieHUEM C BOII-
POCOM, X MOT'YT OBITH OTpe/ICNIeHbI KaK mepQop-
MaTuBHl [6, c. 88]. TlepdopmaTuB-u3BHHEHNE
MpHUJIaeT BCEMY BBICKA3bIBAHHIO OTTEHOK BEXK-
JIMBOCTH, YTO HAOIIONAETCS B COMOCTABISIEMBIX
S3bIKaX. B pycCcKOM SI3bIKEe TaKHe UMIICPATHBEI
YIOTPEOIISIOTCS C JIOTIOIHUTEIBHBIM MapKepoM
BE&XKIIUBOCTH HOJNCATYUCMA, & B UTATBIHCKOM —
0e3 Hero, HarpuUMep:

(10) U3BuHUTE, MOXKAMYIiCTA, KOTOPHII Yac?
(11) Mi scusi, che ore sono?

JIyis TIpUBJICYCHHUS] BHUMAHHS B PYCCKOM
SI3BIKE TAK)Ke MCIIOIB3YIOTCS STHKETHBIE (Ppas3hl
C TJIArOJIOM Oblmb B TOBEIMTEILHOM HAKJIOHE-
HUU: OyObme 000pbl U 6yObme i0b6e3HbL.

(12) Bynsbre 106€3HbBI, CKAXKHTE, TIOXKATYICTa,
KaKo aBTOOYC HJIET B IICHTP?

(13) Byasre nodpsbI, iepenaiite Ha OUIIET, TTOXa-
nyicral

JBoiiHOl uMMnepaTuB (IparMaTH4YecKui
Mapkep B (hopMe uMIiepaThBa + (haKTUTHBHBIN
HUMIIEPATHUB) COOOIAET BCEMY BBICKa3bIBAHHIO
MOBBIICHHYIO BEXKJIMBOCTh. [10/100HBIE BBICKA-
3BIBAHUSA SBJISAIOTCS COLMAIBHO MAPKUPOBAHHBI-
mu. Kak Bunno u3 (12) u (13), dpassl npusieye-
HUSI BHUMaHUS C TJIAr0JIOM Oblib B TOBEITHTENb-
HOM HAaKJIOHEHUHU COYETATCS CO 3HAMEHATENb-
HBIM Kay3aTUBHBIM IJIAroJioM B (opme mmriepa-
THUBA. DTH ke POPMBI B COUCTAHNU C HHOUHUTH-
BOM 3HAaMEHATEJIbHOIO TJ1aroja yTpaduBaroT
(YHKIHIO TParMaTuyeckoro Mapkepa u CIrykaT
BBIPA)KCHUIO BOJICU3bSIBIICHUS:

(14) Bynsre 1106€3HB1 IEpeAaTh HA OMIIET.
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BboickasbiBane ¢ HHOUHUTHBOM (TIPH OJIH-
HaKOBOM IUTaHE COZIEPKaHM ) TproOpeTaet 00Ib-
IIYI0 KaTerOPUYHOCTh U YTPauMBaeT XapakTe-
PUCTUKY ITOBBIIIEHHOW BEXJIMBOCTH, CBOMCTBEH-
HYTO BBICKa3bIBAHHSIM C JIBOMHBIM HMIICPATHBOM.

[TomoOHoe siByIeHME HAOMIOAACTCS M B UTA-
JIBSTHCKOM SI3BIKE B BBICKQ3bIBAHHSAX, COICPIKA-
X UMIIEPATUB [JIAr0JIOB fare / essere U Kay3a-
THUBHBIH I1aroj B MHOUHUTHBE:

(15) Mi faccia il piacere di rispondere.

(16) Mi faccia la cortesia di spiegare il motivo
del suo comportamento.

(17) Sia cosi gentile da riferire al direttore la mia
richiesta.

B takom BuJE, B KAKOM OHM JaHbBI B IIPHU-
Mepax, UMIlepaTuBHbIE (OPMBI HE UMEIOT Xa-
PaKTEPUCTUK PAarMaTHYECKUX MapKEPOB U pac-
MOJIOKEHBI B TIOPSIIKE YMEHBIIICHUS KATETOpHY-
Hoctd: (15) oTmmyaeTcss HEKOTOPHIM OTTEHKOM
pasnpaxeHus U HeTepreHus, a B (17) ero ne Ha-
Omromaercs.

[IparmaTukanuzanuy UMIEPAaTUBHOW IIIa-
roJIbHOH QopMBI (cM.: [15]) MOXKeET CITyKHTBH ee
MO3HIIHMSA B CTPYKTYpE JAUAIOTra U OTHOIICHHS C
Toclienytomei npomo3uiueii. Peueoit akt (ma-
nee — PA) ¢ garudeckoit ¢popmynoit coBmemaer
B ce0¢ MILTOKYTHBHOE BHIHY)KICHUE U CAMOBBI-
HyxJenue [2]. Tak, BeIcKa3bIBaHUE, 00paIleHHOES
K HE3HAKOMOMY COOECETHHKY,

(18) IpocTHTe, KaK MPOEXATh K KEICIHOIOPOK-
HOMY BOK3aJy?
(19) Scusi, come posso arrivare alla stazione?

cocTouT U3 AByX PA, mpuuem nepBbIil peannso-
BaH MMITEPATHBHOH (OPMOI T71aromna npocmums
/ scusare ¥ CBS3aH CO BTOPHIM OTHOIIEHHEM Ca-
MOBBIHYXIeHU. DaTHUECKUHA UMITEPATUB, IIPH-
BJIEKAasl BHUMAHHE CIIyLIAIOUIETO, OJHOBPEMEH-
HO BBIHYKJA€T FOBOPSIILETO IPOJOKATh PEIIN-
Ky. OnHako naxe ecnu uzeunume |/ (mi) scusi
MPOU3HOCUTCS OTAENBHO OT CAMOI0 BOIIPOCA WU
MPOCchOBI U TOBOPSALINI KaKk OBl KAET OT CITyIla-
OIIETO MOATBEPXKACHUS TOTO, YTO KOMMYHHUKa-
TUBHBIA KaHAJl aKTMBHUPOBAH, TO WJIOKYTHBHO
BBIHY)KJIa€Masi peakius CIyIIaolero OynaeT
HeBepOanbHOH (B3NS B CTOPOHY TOBOPSIIETO)
WK BepOallbHOH (TIpUTIIAIICHHE K JallbHEHIIIeMY
pedeBoMy NEHCTBUIO, HAPUMEp, 0d, CAYULAIO
8ac B PyCCKOM SI3BIKE WJIH Si, mi dica B UTAIIbSH-
ckoM). apIMU cnioBamu, daTrueckuii nmmnepa-

—— ] 82

TUB SBJISETCS CUTHAJIOM (MapKepOM) HE3aKOH-
YEHHOCTH BbICKa3bIBaHUs. VIJNTIOKyTUBHOM LENBIO
B (18) u (19) sBisieTcs He MPOCTO YCTAHOBJIEHUE
KOHTAKTa, a MOJTy4eHHEe KOHKPETHON MH(OpMAITHH.
[MepnokytupHbIi 3¢ dekT obecrieunBaercs He
nepBeIM (npocmume / scusi), a BTopeiM PA B
cocraBe (18) u (19): kax npoexamsv x scenesno-
dopodicHomy 8ok3any? | come posso arrivare
alla stazione?

3

Jyis mpuBJICUCHUS BHUMAHUS PYCCKOTOBO-
pAIIME U UTATOrOBOPSIINE KOMMYHHUKAHTBI MO-
T'YT UCIIOIb30BaTh UMIIEPaTHBHBIC (OPMBI TJIa-
roJI0B BOCOpUATHS ¥ MbICIH. K caMbIM ynoTpe-
outenbHbIM Diiaronam 3toi JICIT mpexae Bcero
OTHOCATCS: cayulams | cavluiame, suoems /|
cmMompemsb, 0ymMams, npeodcmasiams U UX BU-
JIOBBIC TIapbl B PYCCKOM SI3BIKe W ascoltare /
sentire, vedere | guardare, pensare, immaginare
B UTaJIbSHCKOM.

[lepeuncieHHbIe JEKCEMBl HE SIBISIOTCS
MOJHBIMH CyOCTHTYTaMU TJIAr0JIOB, PACCMOTPEH-
HBIX paHee, B CHJIy pa3jiu4yuil B CEMaHTHUKE.
Bcenencrsue atoro uzgunume, npocmume, (mi)
scusi, mi perdoni UCTIONB3YIOTCS ISl TIPUBJICUE-
HUs BHUMAHHUS K TOBOPSIIEMY B CUCTEME KOOP-
JIMHAT «sI-3[IeCh-Ceiiuac-00palarch K Tede», a
HMMITEPaTUBHBIC ()OPMBI IIAr0JIOB BOCIIPUATHS U
MBICJIH IPUBJICKAIOT BHUMAHUE K BBICKA3bIBAHHUIO
B CHCTEME KOOPIUHAT «(I-371eCh-CeH4ac-roBopIo
crenyromee». OHM BBICTYMAIOT B PO aKTHBH-
3aTOPOB MOJANBHOTO CMBICIIA B Pa3TOBOPHOM
peun (cm.: [11]). Obmactb ux npuMeHEHHs B 000-
WX S3bIKaX OrpaHIMYMBACTCS TUAJOrHIECKUM B3a-
UMOJICHICTBHEM aJipecaHTa CO 3HAKOMBIM eMy
KOMMYHHKaHTOM, TIOCKOJIbKY WMIIEPATHBBI CO
3HAYCHHEM BOCHPHUATHS M MBICIH OTHOCATCS K
(dbopMaM co CHHIKEHHON BEKIMBOCTBIO U Hallle
BCEro MCITOJIb3YIOTCS IIPH O0pallieHUsIX Ha mbl [ 8,
c. 11-12], x0T MOT'yT OBITh HCITONE30BaHBI H ITPH
oOpallleH!H Ha 661, HO C HECKOIBKO MHOH (PyHK-
IUEH: CO CTOPOHBI CIYIIAIONIEro ISl IpephIBa-
HUSI PEYH TOBOPSIIETo, TO €CTh JUISI CMEHBI 04e-
PETHOCTH WIIW TEPEMEHBI TEMBI THAJIOTA.

['marosel 3pUTENHHOTO ¥ CITyXOBOI'O BOCIIPH-
ATUSL B 000HX SI3bIKaX JENATCS Ha TIaroibl, Ha-
3BIBAIONIME BOJIEBOE BOCHPUATHE (cMompems |
guardare, ciywams |/ ascoltare) ¥ HEBOJICBOE
BocnpusaTtue (6udems / vedere, civiuwamo /
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sentire). | marosb1 BOIEBOTO BOCTIPUATHS (UTAJ. —
«verbi volontari») 0003HaYalOT JCHCTBUE, KOTO-
pOE areHc OCYIIECTBISCT C OONBIICH CTETICHBIO
KOHTPOJISI, YeM B JICHCTBUAX, 0003HAYaEMBIX
TJIaroJIaMHi HEBOJIEBOTO BOCHPHUATHS (MTaN. —
«verbi involontari»). YToOBI OCYIIECTBUTH JICH-
CTBHSI, BBIpa)KaeMble TIIarOJIaAMH CMOMpems,
caywams, guardare, ascoltare, areHCy He00-
XOJMMO TPHIIOKHTH OTIPEIEIICHHOE BOJIEBOE YCH-
JIYe: HAlPaBUTh B3I HA KAKOW-TO TPEIMET,
OTBICKATh €r0 TJIa3aMHU, PacCMaTpPUBAThH €ro C
I[EJIBI0 O3HAKOMJICHHU S JINOO HAIIPABUTH CITYX Ha
94TO-HUOY/Ib, UCCIIEAOBATh HA CIYX, TO €CTh 3TH
JeWCTBHS MPEIONAraloT aKTHBHYIO KOTHUTHB-
HYIO JIEITETbHOCTD C MOCIIEAYIONINM aHAIIN30M
W CHHTE30M Toy4eHHOU nHpopmanuu. [naro-
JIbI HEBOJICBOTO BOCIIPHUATHS «0003HAUAIOT He-
KOTOpPOE COCTOSIHHE CO3HAHUSI, HAIPaBJIEHHOE Ha
o0bekT [1, c. 20]. B coBpeMeHHOM pyccKoM
SI3BIKE CYIECTBYIOT OTpaHUUYCHHS Ha 00pa3oBa-
HUE U yroTpeOieHue UMITIePaTUBHBIX POPM Tiia-
TOJIOB 8uUdemb U CAbLUAMb. B COOTBETCTBUU C
HOpMaMH JTIUTEPATypHOTO SI3bIKa OHU HE 00pa-
3YIOT UMIIEPaTUBHBIX GopM. B mTampsHCKOM
S3bIKE HE HaOMIoaeTcs orpaHUdeHUi Ha yIOT-
pebieHre TaroioB HEBOJIEBOTO BOCIIPUSATHS B
UMIIEpaTUBHOM opMe: TIaroibl vedere U sentire
00pa3yloT uMIepaTuBHbie HOPMBI M ITUPOKO
YHOTPEOSIOTCS B PEYH, B TOM HYHCIIE B POIHU
MparMaTuyecKuX MapKepoB.

JUJI T1aroyioB 3pUTEIBHOTO U CITYXOBOTO
BOCIIPUATHS OOIIUM SIBJISIETCSI HE TOJIBKO pe-
(depeHIHanbHOE 3HAYEHUE, CB3aHHOE C OJTHUM
WITY HECKOJIbKUMU OpTraHaMHy 9yBCTB, HO U 3Ha-
YyeHHue, 3aKiIrdarollee B cede oOlee IOHATHE
KOTHUTUBHOM JeATENBHOCTH YenoBeka. Hampu-
Mep, TJIaroll 6udems U ero SKBUBAJICHTBI BO
MHOTHX WHJIOEBPOIEHCKHX SI3bIKAX TPHOOpEITH
KOTHUTHBHBIE CMBICIBI U 00beqUHUIN B cebe
3HaYEHUE KaK MEePIENTUBHON, TaK U MEHTaJb-
HO#l cdepsr [1, c. 8], a HTANBIHCKUI TIIaroxn
Sentire Ha3bIBAET HE TOIBKO CIOCOOHOCTH BOC-
MPUHUMATh Ha CITyX, CEHCOPHYIO YyBCTBUTEIb-
HOCTh B oOmeM (sentire freddo, sentire
dolore), HO 1 YMOIIMOHATIBHBIC COCTOSIHUS, CBSI-
3aHHBIC C UHTEJUICKTOM (sentire affetto, sentire
mancanza) [17].

NmnepartuBHBIE (GOPMBI IT1ar0IOB CITYXOBO-
'O BOCIIPHUSITHSI YIIOTPEOISIFOTCS B KAUECTBE Ipar-
MaTHYECKUX MapKEPOB MPUBJICUCHUS BHUMAaHHUS
B MPEUIOKEHUSX TUTIA!

H.K. I'ycesa. UmnepaTUBHBIE TI1aroibHble GOPMBI KaK IparMaTHueCKie MapKephl

(20) Caymai, moiiieM ceroqHs B KHHO.

(21) Senti, vogliamo andare al cinema stasera?

(22) HocaymaiiTe, HENb3s e BCe BPeMsi TOBO-
PHUTBH 00 OTHOM U TOM Xe!

(23) Senta, non si puo parlare sempre delle stesse
cose!

KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTuyeckasi (pyHK-
1M m1arofiop Bocupusarus B (20)—(23) 3axmroda-
€TCs B aKTUBAIIMH CITyXOBOI'O0 KOMMYHHKATHBHOT'O
KaHaJIa WX B TIO/IEP>KaHUU €r0 aKTUBHOCTH [20),
p-47],H0B (20) 1 (21) OHM MOT'YT BOCIIPUHUMATh-
Csl ¥ KaK MpUIIIalleHne Mopa3MbICIIUTh HaJl ITpe-
JIO)KEHHEM MOUTH B KHHO. Cremyer 1o0aBUTh, 4TO
B (20) u (21) maronbHBIE POPMBI MOTYT COUe-
TaThCsl C YACTHUIICH -Ka WM C HApEUueM un po’,
NpuaBas BCeMy BBICKA3bIBaHUIO 0OJiee HHTHM-
HEBIH, Tpyxeckuit xapakrep. B (22) u (23) nocay-
waiime / senta Cayxat Juis 0003HaYECHUS CMEHBI
JIMAJIOTUYECKUX POJiel W MPOU3HOCATCS OOBIYHO
PELIMTENBHBIM TOHOM C OTTEHKOM HETEPIICHHUS U
HEKOTOpO# yrpossl. [IparmMaTuueckre MapKephbl
MIPHUBJICUYCHHS] BHUMAHUS U CMEHBI OYEPEIHOCTH
MOT'YT COUETaThCsl C BOKATHBAMH, COOOIIas BCe-
MY BBICKa3bIBaHHIO XapaKTep MO0y KICHUS, TIPE-
MUCaHUs WU TopHuIlanus. Kak cripaBemmBo or-
meuaer [1. Mannmu (P. Manili), ecrii BOKaTuB BbI-
pakeH MpuiiaraTeIbHbIM CO 3HAYCHUSMU Ipe-
HeOpeKeHUsI, HACMEIIUTHBON BEXKJIMBOCTH HIIU CJIO-
BOCOYETAHUSIMHM C TAKOW CEMAaHTHUKOM, TO TJ1aroib-
Has (opMa MmpuodperaeT KOHHOTALHUIO YIPO3bl,
MHOIJA JaXke ockopOuTenbHoii [20, p. 47].

3a raronom (Ilo)cnywaii! Mmoxer ciemno-
BaTh BOMNPOC, MPOCK0a, B TOM YHCIIe KOCBEHHAs,
MpeaynpexaeHue, ooeanme, mpu3HaHue, mpe-
JIOXKeHUe U yTBepxkaeHue (cM.: [11]):

(24) Caywnaii, Tbl He BU/IEN MOM Yachl? — KOCBEH-
Has POchba MOMOYb B IIOUCKE YACOB.

(25) Hocaymaii, naBaii ceroHs Bce O/eaeM, a
3aBTpa yxe OyeM OTAbIXaTh! — IpeIoKeHHE.

(26) Carymaii, OH BYepa OISTh HE ITPHUIIIEI — YT-
BepIKJICHHE.

(27) Caymai, st paHblie Tpex He IPHUIY — Ipe-
IYIpPEeXKICHHE.

WranbsHckue cioBodopMel senti / senta /
Sentite BBITIONHSIOT aHAJIOTUYHBIC QYHKIINH (101~
po6Ho cMm.: [20, p. 47-50]):

(28) Senti, volevo dirti che oggi tardero qui con
il casino che abbiamo non so a che ora riuscird a
liberarmi * — npenynpexnenue.
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(29) Senti, mio caro, non ti odio, anzi mi sei
simpaticissimo, ti sono amicissimo, me ne dispiace
tanto... — yTBepiKAeHHeE.

Caywaii! Oh senti! MOTYT OBITH OXapak-
TepU30BaHbl KaK aOCOJIOTHO 3aBUCHUMBIN PA,
KOTOPBIH, Oy/Iy4dr IPOU3HECEHHBIM COOTBETCTBY-
IOIIMM TOHOM, TIEpeJaeT PelTeNbHOCTh TOBO-
PAILETO MPEKPATUTh HEKENATEIbHBIN pa3roBop.
ToH BbICKa3bIBaHUSI JIa€T MOHATH aJpecary, 4To
TOBOPSINHUIT MOT OBl €llle YTO-TO CKa3aTh, HO HE
XKeJIaeT 3TOro JIeNaTh W MPEANOYUTAET MpeKpa-
THUTH Pa3roOBOP.

W3 uTanbpsHCKUX TIArojoB BOCIPUSTHS
ascoltare pexe OCTaJbHBIX YIIOTPEOIETCS Kak
nparmatuyeckuii mapkep [17]. mnepatuBHbIe
dbopMel ascolta, ascolti TPEUMYIIIECTBEHHO HC-
MONB3YIOTCS B Ka4eCTBE (PaKTUTUBHOTO UMITEpa-
THBA, MPHU3BIBAOIIETO aJlpecaTa MPUCITYIIaThCS
K COBETY, YCHUJIMBAIONIETO MPEIOCTEPEIKCHHE,
3aMeuaHue-yIpeK, XoTs 3TU GopMbl U BCTpeda-
I0TCS B POJIM TIParMaTuyueckoro (paTUIeCcKOro
MapKepa, HO TOJIBKO B JIMAJICKTHBIX Pa3HOBHIHO-
CTSIX UTANBSHCKOTO SI3BIKA.

OyHKIMH TT1aT0IO0B 3pUTEIEHOTO BOCIIPHS-
TUS sudemsv | cmompems ¥ vedere | guardare B
WX AMITEPATUBHBIX (POPMaX CXOXKH ¢ QyHKIUSIMH
TIarojoB caviuams / caywams U sentire /|
ascoltare. Tax, K. T'etttm (C. Ghezzi) yrBepx-
JIaeT, YTO B UTAJbSIHCKOM SI3BIKE TIIATOJNBI 3pH-
TENLHOT'O BOCTIPHSITHS B POJIU MTParMaTHYECKUX
MapKepoB YIOTPEOISIOTCS Yalle sl IpuBJede-
HUS BHUMaHUS K 00beKTUBHON HH(OpMAIIMHY, B TO
BpeMsl KaK MPOIO3UIHOHAIBHOE CO/IepKaHue
MPEATIOKEHUH ¢ MparMaTHUYECKUMU MapKepaMH
B UMIIEPATUBHON (OpPME TIIaTr0JIOB CIYXOBOTO
BOCIIPHUSITHS HOCHT CYOBEKTHBHBIH, SMOIIHOHAITb-
HBIN U OLIEHOYHBIHN xapakTtep [17].

B pycckoMm si3bIKe B KauecTBE IparMaruyec-
KOro MapKepa MpHBJICUEHUs] BHUMaHUS K TOCIIe-
JYFOILIEMY BBICKA3bIBAHHIO HIIH JICHCTBUIO BCTpE-
YaeTcsi UMIIEPATUB IIIaroja cCMompeny:

(30) Cmotpw, uToO 5 IpUAyMaIL.
(31) CmoTpH: ecii MBI ITOMIEM CErO/THS B KMHO, TO
HE YCIIeeM TOATOTOBUTRCS K 3aBTPAIHEMY CEMUHAPY.

B (30) u (31) ropopsimuii mpuBIeKaeT HE
TOJBKO U HE CTONIBKO 3pUTEIbHOE BHUMAaHUE CITy-
HIAIOILET0, CKOJIBKO IpeiiaraeT OLEHUTh YTO-
1100, BBIPA3UTh CBOIO TOUKY 3PCHHS.

B BbICKa3BIBaHUSAX HA UTAIBSHCKOM SI3bI-
K€ B pOJIM MparMaTUYECKUX MapKepoB BCTpe-

184

qaroTcs 00a riaroyia 3pUTeIbHOTO BOCIIPUSATHS.
NmnepatuBHbie GopMbl vedi, vede B 3HaUCHUH
«3aMeTh(T€)» yHmoTpeONsI0TCS B Hauaje ¢pa-
3B U OTHOCSITCSL HE K c(hepe «pearbHOro», a K
cdepe HHTEIUIEKTYaIbHO-KOTHUTHBHOTO 3pEHHS
[20, p. 34]. ®opMbl MHAUKATHBA HACTOSILETO
BpEMEHU U UMIIepaTUBa vedere OMOHUMHUYHBI U
3aTPyAHSIOT aHajlu3 BBICKa3bIBaHUI, B COCTaB
KOTOpBIX OHHM BXxomAT. I1. Manwmnu (P. Manili)
OTMEUaeT, 4TO UMIIepaTUBHBIC (OPMBI TIIaro-
JIOB OTAEJSAIOTCA OT MPOMO3UIIMOHAIIBHON Yac-
TH BBICKa3bIBaHUS 00sI3aTEIbHON Iay30i, 000-
3HAUYEHHOM Ha MMChME 3aMSTON WIX MHOTOTOYH-
eMm. IIpuBenem npumepsl:

(32) Vedi, figliolo, sono commosso per la
semplicit.

(33) Vedi... quella donna mi ripugna anche
fisicamente... non so...

Vedi moxer ObITH MapKepOM MPHBICUCHUS
BHUMaHHUS K (haKTy, KOTOPBIA HEMIPUSATEH TOBOPSI-
IIeMY HJTH O KOTOPOM €My HeJIerKO TOBOpUTh. [1o
HalIeMy MHEHHIO, TParMaTHYeCKUM COOTBET-
ctBueM (32) u (33) B pycckoM sI3bIKE BBICTYIIA-
10T OpMYIBI 8uoUWb U | 6UuOUmMe au C TIoCTe-
JYFOLICH MPOMO3UITUOHATBHOMN YaCThIO.

WmneparuBHbie (HOPMBI TIIATOIOB CMOM-
pemb | guardare B pony mparMaTH4ecKUX Map-
KEpOB OOHAPYKMBAIOT MPU3HAKU JIECEMaHTH3a-
1M, OT CTETICHU KOTOPOii 3aBUCHUT UX MO3UIIHSI B
BBICKa3bIBAHUH: B Ha4aje, B KOHIIC HJIH B cCepe-
nuHe. Ecim ceMaHTHKa coxpaHeHa, To ciioBodop-
MbI cmompu(me) / guarda(te) / guardi npupne-
KalOT 3pUTENbHOE BHUMAaHHUE CITYIIAOIIEro, Mo-
NO00OHO TOMY KakK CJIOBO(OPMBI INIaroJIOB C/y-
wamo | sentire NPUBIEKAIOT CIyXOBOE BHHUMa-
HUE K TOH cdepe NeHCTBUTENFHOCTH, Ha KOTO-
PYIO TOBOPSIIHUII XOYET HEMPEMEHHO 00paTUTh
BHUMaHHe ciymratoniero. OHU BCTPEYaroTCs B
MO3UIIMHU HJUTOKYTUBHO He3aBrcHMOro PA, cocto-
SIIIErO C MPOMO3UIIHOHATBHOI YaCThIO B OTHOIIIE-
HUH CAMOBBIHY)KICHHS, M Ha MX HJUIOKYTHBHYIO
HE3aBHCUMOCTD HE BIIHsET (PAaKT 3aKOHYCHHOCTH
WM HE3aKOHYCHHOCTHU MPEIbIAYNICH PEIUTHKH
JPYroro KOMMYHHKaHTa:

(34) Guardate: una coccinella!
(35) CmotpuTe: 00Xbs KOpOBKa!

B (34) u (35) umnepatuBHbIC (OPMBI BbI-
MOJHSIOT pedepeHINaTbHYI0 GYHKIHIO, CITOCO0-
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CTBYSl COOTHECEHUIO MPOU3HOCHMEBIX BCJEH 32
HUMH SI3BIKOBBIX GIMHUIL C OOBEKTaMU JICHCTBU-
TENbHOCTH.

Guarda B Haudane ¢pa3bl MOXKET MPHUBJIC-
KaTh HE TONBKO 3pUTEIbHOE BHUMAaHHE K (PU3H-
4eckoMy O0BEeKTy, 0003HAYEHHOMY B MPOTO3H-
[MOHATBFHON YacTH, HO M MOJOOHO PYCCKHM
cemompu | emompume B (30) u (31) npurnamatsh
00paTuTh BHUMAaHHUE, OLICHHUTH, CHOPMYITUPOBATH
CBOIO TOUKY 3pEHUS Ha M3JIaraeMoe, JaKe eciu
OHO HE MOJJIaeTCsl 3PUTEIFHOMY aHaJIN3Y U CBSI-
3aHO ¢ a0CTPAaKTHBIMU OHSTHSMU WM CUTYaIIH-
eil. 3a uMnepaTuBHON CII0BOOPMOIi crieayer no-
BECTBOBATEIBHOE MPEIIOKEHHE:

(36) Guarda: se andiamo stasera al cinema non
avremo tempo per prepararci per il seminario di domani.

(37) Guarda che puoi prorogare la validita del
documento.

B (37) u momo0HBIX €My BbICKa3bIBaHHUSX,
IJIe IPOIIO3ULIOHAIbHAS U3bSICHUTEIbHAS YaCTh
BBOJMTCS COIO30M clie, TOBOPSIIUN MPU3BIBAET
CIIYLLAOILEr0 OPa3MbICIUTh HaJ IIPEAJIaracMon
MEPCIEKTUBON U MPUNTH K ONPENEICHHBIM 3aK-
JIOYCHUSIM WM COOOIIAET CIYIIAIOIIEMy HEen3-
BECTHBIN TOMY (aKT, KOTOPBIH, IO MHEHHIO TO-
BOPSILLETO, BXOJUT B IPOTUBOPEYME C UMEIOLLEHCS
Yy CIYLIAKOLIEr0 KapTUHOW JEHCTBUTEIBHOCTH.

NmnepaTuBHbie GOPMBI TJ1aroJI0B CMOMI-
pemb U guardare 4acTo BBICTYNAIOT MapKepa-
MH allpeXEHCUBA U IPEBEHTUBA:

(38) CmoTpHu, CBsDKENIBCS C HUM — OyieTe 1o
3a00pOM JKHTB!

(39) Cmorpwu, 6yap MOCITYIIHOM TEBOYKOM!

(40) Guarda che prenderai un raffreddore!

(41) Guarda che se continui cosi finisce male!

4

JJis IpUBIIEUEHUST BHUMAHHSI K TOMY, YTO
OyZleT CKa3aHO WJIM yXKE TOBOPHUTCS, HUCIONb3Y-
eTCsl TJIaroji npedcmasums, UHOTIA B COYeTa-
HHH C MECTOMMEHHEM cebe. OnHUchIBaeMas CH-
Tyallisi HEU3BECTHA CITYIIAIOIIEMY, U TOBOPSIIUI
JKeJIaeT He TOJIbKO O3HAKOMHTh €r0 ¢ MPOUCIIIC-
UM, HO M IPHUIJIAIIAET TOTO BBIPA3UTh CBOC
MHEHHE OTHOCHTEJIBHO CiyumBiierocs. [maromn
npedcmasumpb, 0003HaYass YMCTBEHHYIO Jesi-
TEIbHOCTb, CBSA3aH C CEMaHTHUYECKOW cdepoit
BOOOpaKEHHUSI WJIM BHYTPEHHETO 3PEHUS, a €ro

H.K. I'ycesa. UmnepaTUBHBIE TI1aroibHble GOPMBI KaK IparMaTHueCKie MapKephl

HMMITepaTUBHBIC (DOPMBI UCIOIB3YIOTCS B Kaue-
CTBE MapKepa, BRIPAYKAIOIIET0 IPU3BIB 00 [yMaTh
U OLIEHUTb CUTYalIUI0, OIUCHIBAEMYIO B IPOMO3HU-
[IMOHAJILHON YacTH (CM. OIMHCaHUE JECEMaHTH-
3MPOBAHHOIO BapUaHTA [JIaroja CMompems, JaH-
HOE BBIIIE), TPUYEM B CAMOM MapKepe 3aJIoxKe-
Ha CyOBbEKTHBHO-MOaJIbHAs OIICHKA CHUTYallUHU CO
CTOPOHBI TOBOpSAILEr0. Mapkep MOKET HaXOAUTh-
Cs B Ha4yaJle BhICKa3bIBaHHUS, B €r0 CEPEANHE UIIH
KOHIIE JTH0O MOXKET OBITH OTHEILHON CHUHTAKCH-
YeCKON €IMHUILIEH :

(42) IpencTaBbTe, KaKOH CITydaid: st BYepa O/IH-
HAJIIATh THICSY BHIMTPAJL.

(43) Kax on Haiiner cBoero Biactenuna? Ho, mpen-
CTaBbTe cede, Halllell.

(44) — Bor kak? — IIpeacraBbTe cede. K Tomy sxe
S CITCTILY.

K nparmatuueckuM mMapkepaM MOXKHO OT-
HECTH TOJILKO BBOJHBIC CJIOBOCOYCTAHUS U IIPE/I-
JIOXKEHHUS CO clioBohopMaMu Tyiarojia npeocma-
6ums. BeICKa3bIBaHUs ¢ (PAKTUTUBHBIM UMITEpa-
THBOM IEPEXOAHOIr0 TJIaroia npedcmagums ¢
00513aTeIbHBIM MPSMBIM JIOTTOJIHEHUEM HE OTHO-
CATCS K KaTErOpPHH IParMaTHYeCKUX MapKEpOB:
Ilpeocmaevme cebe pymboavHoe noie, Ha
KOMOPOM ¢ OOHOU CMOPOHBL USPAIOM WeCTb
cocmaegos, a ¢ Opyzoill — 00uH, U bl notimeme,
ymo maxoe COBpeMeHHAs NOAUMUYeCcKas
arcusub Poccuu.

B uTanbsSHCKOM f3bIKE aHAJIOrOM MapKe-
pa, mpeacTaBieHHOro B (42)—(44), sBasoTCs
cJIoBO(OpMBI I1aroia figurare, KOTOPhIE TAKKE
MOTYT HaXOIUThCSA B Hadaje BbICKA3bIBAHMS, B
€ro CepenrHe UIu KOHIIE:

(45) Si figuri (figurati) che io ero ancora
all’oscuro di tutto!

(46) Non riuscivo a prendere sonno, figurati,
alle tre ero li che passeggiavo per la casa.

(47) Sono arrivata con quaranta minuti di anticipo
ma non ¢’era nemmeno un posto libero, figurati!

BrickassiBanue [lpedcmasw(me) cebe! Mo-
JKET UCTIONb30BAThCS B KAYECTBE MTONIOKHUTEITLHOTO
oTBeTa Ha o0l Bopoc. Takoii OTBET BhIpaka-
eT CyOBbEKTHBHO-MOZIATBHOE OTHOIIIEHUE TOBOPSI-
IIEro, ¥ B HEM 3aJI0KEHO YAUBICHHE, TIOYTH HEBE-
pHe CO CTOPOHBI CAMOTO TOBOPSIIIETo, K KOTOPHIM
OH XOUET TIOIBECTU U CIYIIAIOMIETO:

(48)— Twr yerien 3aexath k Onie? —IpencTaBb cebe!
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HranbsHCKUE Taronsl yMCTBEHHOH Jes-
TENBHOCTH figurare M immaginare BCTPEUAIOTCS
B KAYECTBE YTBEPAUTENBHBIX MM OTPULIATEIIbHBIX
OTBETOB BBICOKOH CTEIIEHU BEXIMBOCTHU:

(49) “Non disturbo?” domando Lisa
avvicinandosi... “Figurati” disse la madre.

(50) “Forse sono venuto troppo presto?” egli
disse appendendo il mantello e il cappello
all’attaccapanni. “Figurati”.

YnorpebieHre UMITepaTUBHBIX [TaroJbHBIX
(hopM B WIIJIOKYTHBHO 3aBHCUMBIX U aOCOIIOTHO
3aBUCHUMBIX PEUYEBBIX aKTaX CO 3HAUEHUEM YT-
BEpIUTEIHHOTO WJIM OTPHUIATEIHLHOTO OTBETA
BCTPEYACTCS JIOCTATOYHO 4acTO B PYCCKOH U
WUTAJIbSIHCKON Pa3roBOpHOU peun. Tak, Uil BbI-
paxxeHus cornacus (YTBEpAUTEILHOTO OTBETA) Ha
IpeUIoKeHNE KaKOH-TTNO0 yCIIyTy NN BBIIIOJIHE-
HUS OEHCTBUS MCHOJB3YIOTCS MMIIEPATUBHEBIE
KOHCTPYKIIUHU C TJIaroiaM Ouims / essere M coe-
Jamb CIEAYIOIIEro THUIA:

(51)—Bawm caenars vaii, Onbra [lerpora? — Jla.
Bynbre Tak 1100e3Hb1!

(52) — A mbI Bam He OyJieM MelIaTh pa3roBopa-
Mu? — BeXKJIUBO ocBenommiicsa Baus Manun. — Cre-
JiaiiTe 00JKeHUE, HE CTECHANUTECH.

(53)—Le preparo un té? — Grazie. Sia cosi gentile.

BrickassiBanus (51)—(53) ornugarotcs mo-
BBIIIEHHOW BEKJIUBOCTHIO U ABJISIOTCS COLIMAIIb-
HO MapKHUpPOBaHHBIMH.

5

JI71s1 aHOHCUPOBaHUSI KAKOTO-THOO IeHCTBUS
CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO B PEUd yIOTPEOIISIOT-
Csl UMIIepaTUBHBIE (OPMBI TJIATOJIOB CO 3Haue-
HUEM BOJICU3BSBICHUS pazpeuiums / n03601umb
(CB) u permettere / consentire. B aToM 3Haue-
HUU OHM COJIFDKAIOTCS ¢ meppopMaTrBamMH (1101~
po6HoO cMm.: [9, ¢. 51]):

(54) A1 zaiiny x BaM 3aBTpa, a celfuac, pa3perm-
T€, 51 IPOBOXY BaC B BAIly KOMHATY.

(55) — Pa3pemmTe HE CONTACUTHCS, TOBAPHUII]
MOIKOBHUK, — YIIPSIMO M CKPOMHO HAKJIOHHJI TOJIOBY
Heitman.

(56) Mo3BosIbTE O3HaKOMUTH Bac ¢ pe3ynbrara-
MU HaIleH paboThI.

(57) Mi consenta di spiegarLe il motivo della mia
decisione.

(58) Permettete di introdurre il teorema X.

—— ] 86

OTH BBIpaKEHHS XapaKTepHBbI I OQHIIN-
AIbHO-JIETIOBOTO CTUJIS, 00JIa1at0T BBICOKOH CTe-
MEHbBIO KIIMIINPOBAHHOCTH, 00YCIIOBIICHHOHN Yac-
TOTHOCTBIO YIOTpeOICHUs, 1, KaK TTPaBHIIO, HC-
MONB3YIOTCS IPH OOpallleHUH K TPYIIIE JIOICH.

CeMaHTHKa MMIIEPATUBHBIX (OPM TaKO-
Ba, YTO BCETJA IPEANOIAraeT CyueCTBOBAHUE
CIIYILIAIOLIEr0, TO €CTh HAIPaBJICHA BOBHE, I10-
3TOMY OHU SIBJISIOTCS IParMaTHYECKUMHU Map-
KEpaMH JTHAJOTMYECKOIO TEKCTa, a HE MOHO-
JIOTUYECKOW pedur (BBICKa3bIBaHUS Tuma Pasz-
pewiume npedCcmasume..., BOSMOXKHBIE B MO-
HOJIOTUYECKON peuu, Halmpumep, B JOKIALE,
MpeArnoaraloT Hajluyue ciaymaromux). UHbi-
MM CJIOBAMHU, 3TU CPENCTBA CIyKaT JJIs UILIO-
KYTUBHOTO CTPYKTYPHUPOBAHHS AHAIora: 06o-
3HA4YEeHHS CMEHBI OYEPETHOCTH B IHAJIOTHYeC-
KOM B3aUMOJICHCTBHH (Hampumep, B (56) ToBo-
psuIuit 6epet cI0BO NSl BEITIOTHEHUS OTpec-
JICHHOTO PEeYeBOro AeicTBus; B (57) Mapkep
mi consenta UCIOIb3YETCS JJIsl NPEpPbIBaHUS
co0eceJHUKA U aHOHCUPOBAHUS CIIECAYIOLIETO
pedyeBoro AeHCTBUSA).

6

B cuity coxpanenus UMIiepaTUBHBIMH TJ1a-
TONBHBIMU (JOpPMaMH JICKCHYECKUX 3HAYCHUH U
MpUOOPETeHNs MU HOBBIX IPArMaTUYECKIX QyH-
KM, 110 OTHOIICHUIO K OMUCAHHBIM CITy4asMm
MOXHO TOBOPHTB O TparMaTHKaIn3ali UMIIc-
PaTHUBHBIX IaroIbHBIX (OPM.

OHH UCTIONB3YIOTCS B PEYH KaK IparMaTu-
YecKrue MapKepbl TOTO WM WHOTO JCHCTBHS, a
WMEHHO:

— MPUBJICYCHNU S BHUMAHHS;

— MaHUMYJIMPOBAHUSI BHUMAHHEM CIIyIIa-
IOIIETO;

— aHOHCHPOBAHUS CIIEIYIOUIETO ICHCTBUS;

— CMEHBI posiei (TOBOPSIIMH / CyIIAIOIIH);

— coryacusl / Hecoracusl.

YacToTHOCTB yroTpebIeHUs IparMaTuiec-
KHX MapKepOB 3aBHCHUT OT JICKCHUECKOH ceMaH-
THUKW TJIArojia M CIOKHBILIETOCS HAIMOHAIBHO-
KyJITYpHOTO y3yca.

[IparmaTHyeckne Mapkepbl B UMIICPATHB-
HOU (hopMe ciryKaT Juisl CTPYKTYpHOTro oopM-
JICHUsI JTHATOTUYECKOTO TEKCTa M OTIENbHBIX
MUHUMAJIBHBIX JUAJOTUYECKUX EJMHCTB: OHH
HapSy C IPYTHMH CPEICTBAMH (POPMHUPYIOT HX
WJUTOKYTUBHYIO CTPYKTYPY.
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[pu rcnonb30BaHUH UMITEPATUBHBIX CIIOBO-
(hopM B poJTH IparMaTU4ECKIX MapKepPOB OCHOB-
HOW CTaHOBUTCS UX aTHuecKas GyHKIIHUS.

Peuenoii akT ¢ arnyeckoi hopmyIoi co-
BMeIlaeT B cebe MNTOKYTHBHOE BBIHYKICHUE U
caMOBBIHYXJIcHHe. Mapkep U BBOIUMOE UM BBIC-
Ka3bIBaHME HAXOMATCS B OTHOIICHUSX CAMOBBI-
HYKJICHUSL.

[IparmaTHyeckre Mapkepbl ¢ UMIIEPATHB-
HBIMH CJIOBOOPMAaMU PETYISPHO HCIONB3YIOT-
Csl JUIsL BBEIIGHUS OIPEJICNICHHBIX PEYEBbIX aK-
TOB B 3aBUCUMOCTH OT MX CEMaHTHKH M THIIA
PETUTUKY (MIUTOKYTHBHO BBIHYXKIaeMasl HITH WIT-
JIOKYTHBHO BBIHY>KJAOIIas ).

B BBICKa3bIBAaHUSX MapKEphl MOT'YT HaCla-
WBaWBaTLCs JAPYT Ha Jpyra, MOBBIIIAS CTEIICHb
€ro BeXJIMBOCTH U COOOIIast eMy TparmMaTuyec-
Kyt H30BITOYHOCTE. B pycckoM U UTaIbsTHCKOM
S3BIKAX MapKepbl MMEIOT pa3HbBIE COYETaeMOC-
THBIEC CBOMCTBA.

Bei0op TOro WM MHOTO TparMaTHYECKOro
MapKepa 3aBUCHUT KaK OT JIMHTBUCTUYECKHX, TAK
1 OT apaIMHIBUCTUYECKUX UITH DKCTPAIHTBUC-
THYECKUX (DaKTOPOB: OT CTEMEHH 3HAKOMCTBA
aJipecanTa ¢ COOECETHUKOM, OT TPOTIO3UITHOHANb-
HOTO 3HAUEHWsI OCHOBHOTO BBICKA3bIBAHHS, €TI0
WJUTOKYTHBHOM 1€NTH, COUYETaeMOCTH MapKepa ¢
JPYTUMH CIIOBAMH.

@YHKIMS IParMaTuyeCcKoro MapKepa 3aBH-
CHT OT SKCTPaJMHTBUCTHUYECKHUX (HAKTOPOB (Ha-
MpHUMep, OT CTENeHH 3HAKOMCTBAa KOMMYHHKaH-
TOB), €ro JICHCTBHE — OT MO3UIIUU B JHAJIOTHYEC-
KOM EIUHCTBE.

HmnepatuBHbIC 1aroibHbIE (GOPMBI B Ka-
YecTBE NMParMaTHYeCKHX MapKepoB MO CBOHM
dyHKIUAM COMMKAIOTCA ¢ mepopMaTHBaMH.

IIPUMEYAHHUA

! 3nech u qaiee 1Mo MMIepaTUBHBIME (opma-
MU TJIaroJIOB MTOAPa3yMeBalOTCsl T IIaroibHele (op-
MBI, KOTOPbIE OTHO3HAYHO OTHOCSTCS JIMHTBUCTAMH K
pycckoit umneparuBHoi mapaaurme [10, c. 109]; mox
UMIEPaTUBHBIMU (POPMAMH B UTAJbSHCKOM S3bBIKE
MoAipa3yMeBaroTcst (JOPMbI BTOPOT'O JIMIA €TUHCTBEH-
HOT'0 ¥ MHOXXECTBEHHOT'0 YHCIIa, a TaKkxke (popMa KOHB-
IOHKTHBA HACTOSIIIEr0 BPEMEHH, UCTIONIb3yeMast B Ka-
YecTBe UMIIEpAaTHUBa MPU OOPALICHUH K COOECETHUKY
Ha «Bbe» [23, p. 477].

2 «OpnHa 1 Ta ke eIUHHIIIA MOXKET HHTEePIIPETH-
pOBaThCS, C OIHOM CTOPOHBI, BHYTPHU IPEIUIOKEHUS
(BHYTpH(pa30Basi MHTEPIPETALHS), & C IPYrOil — BBI-

H.K. I'ycesa. UmnepaTUBHBIE TI1aroibHble GOPMBI KaK IparMaTHueCKie MapKephl

paxkaTh CBSI3U MEXKIY MPEIOKSHUSIMA (TUCKYPCHB-
Has)» [5, c. 61].

3 VICTOYHUKAMU IPUMEPOB MOCITYXKHIIU TPOH3-
BEJICHHUSI PYCCKUX M MTAIIbSIHCKUX aBTOPOB, & TAKKE
MyOJIMIIMCTHYECKUE TEKCTHI, Pa3MEIIICHHBIC B HAIHO-
HaIbHBIX Koprycax (HanmoHanbHBII KOpITyC pyccKo-
ro s3bika. URL: http://www.ruscorpora.ru/; Hamwo-
HaJIBHBIN KOpITyc HTanbsHCKOro si3bika. URL: http://
WWW.corpora.unito.it).
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